
PROCESO DE ADMISIÓN
A PETITE SECTION



Bienvenue !

El Colegio Julio Verne

Chers parents,
 
Nous vous remercions de l'intérêt que vous portez
à notre institution.
 
Le présent document expose la procédure
d'admission de votre enfant dans la classe de
"Petite Section".

Informations générales sur l'établissement

Estimados padres,

Agradecemos su interés en nuestra institución.
 
Este documento define el procedimiento para
admitir a su hijo en la clase de la "Petite Section".

Información general del Colegio

https://www.julesverne.edu.gt/sites/default/files/lycee_international_francais_1.pdf
https://www.julesverne.edu.gt/sites/default/files/lycee_international_francais_1.pdf
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ETAPA 1

CITAS PARA FAMILIAS DE NUEVO INGRESO
 
Recomendamos solicitar una cita informativa con nuestra
Encargada de Admisiones, destinada a familias nuevas
interesadas en conocer el Establecimiento.
 
Para solicitar su cita, escriban al correo:
 
admisiones@jv.edu.gt

RENDEZ-VOUS POUR LES NOUVELLES FAMILLES
 
Nous vous recommandons de prendre un rendez-vous avec
notre chargée des admissions pour les nouvelles familles qui
souhaitent en savoir plus sur l'établissement.
 
Pour demander un rendez-vous, écrivez à l'adresse
électronique suivante :

admisiones@jv.edu.gt

ETAPE 1

mailto:admisiones@jv.edu.gt
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ETAPA 2

SOLICITUD DE ADMISIÓN

Formulario Admisión: 

Nuestra Encargada de Admisiones les compartirá el formulario
vía correo electrónico: admisiones@jv.e du.gt

ETAPE 2

DEMANDE D'ADMISSION

Formulaire Admission : 

Notre chargée des admissions vous enverra le formulaire par
courrier électronique : admisiones@jv.e du.gt

mailto:admisiones@jv.edu.gt
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ETAPA 3

LISTA DE LOS DOCUMENTOS SOLICITADOS

Documento de identidad del padre y de la madre del alumno y/o

de la persona responsable.

Certificado de nacimiento del niño. 

Constancia de ingresos familiares.

Constancia de domicilio (factura de agua, luz o teléfono...).

Cartas de recomendación de familias del Colegio (exalumnos,

familias actuales).

Certificado extendido por el pediatra del niño.

Si el alumno está actualmente escolarizado: Último informe

escolar o expediente académico, carta de recomendación del

colegio actual y solvencia.

ETAPE 3

LISTE DES DOCUMENTS DEMANDÉS

Pièce d'identité du père et de la mère de l'élève et/ou de la personne

responsable.

Acte de naissance de l'enfant.

Justificatif de revenus familiaux.

Justificatif de domicile (Facture d'eau, d'électricité ou de téléphone).

Lettres de recommandation de familles du lycée (anciens élèves,

familles actuelles).

Certificat médical délivré par le pédiatre de l'enfant 

Si l'élève est actuellement scolarisé : dernier bulletin scolaire ou

bulletin de notes, lettre de recommandation de l'établissement

actuel et solvabilité.



ETAPA 4

OBSERVACIÓN DE LOS NIÑOS POR LA PSICÓLOGA ESCOLAR

Una vez su solicitud haya sido tratada, recibirá un correo
informando la fecha propuesta para la observación de su hijo(a). 
 
Gracias por confirmar su disponibilidad y prever el pago de Q. 300
que podrán ser deducidos de la cuota de inscripción cuando ésta sea
validada. 

PROTOCOLO DE OBSERVACIÓN

Este protocolo tiene el objetivo de conocer el nivel de lengua
materna, la autonomía y las habilidades motoras y cognitivas de su
hijo(a).

Durante la observación, no está permitido que los padres
permanezcan con el niño. 

ETAPE 4

OBSERVATION DES ENFANTS PAR LA PSYCHOLOGUE SCOLAIRE

Une fois votre demande traitée, vous recevrez un courriel vous
informant de la date proposée pour l'observation de votre enfant. 

Merci de confirmer votre disponibilité et de prévoir le paiement de
Q. 300 qui pourra être déduit des frais d'inscription lorsque celle-ci
sera validée.

PROTOCOLE D´OBSERVATION 

Ce protocole a été établi afin de connaître le niveau de langue
maternelle, d'autonomie et de compétences motrices et cognitives
de votre enfant.
  
Pendant l'observation, les parents ne sont pas autorisés à rester
avec l’enfant. 



MOVILIZAR EL LENGUAJE EN TODAS
SUS DIMENSIONES ESCRITAS

ACTUAR, EXPRESAR, COMPRENDER 
A TRAVÉS DE LA ACTIVIDAD FÍSICA 

Dominar el vocabulario
Utiliza un vocabulario variado.

Empezar a producir escritos
Utiliza diferentes herramientas para realizar
trazos, letras o palabras.

Explorar formas, tamaños, secuencias 
Categoriza, clasifica, ordena con lógica y reflexión. 

PROTOCOLO DE
OBSERVACIÓN

MOVILIZAR EL LENGUAJE EN TODAS
SUS DIMENSIONES ORALES

CONSTRUIR LAS PRIMERAS HERRAMIENTAS
PARA ESTRUCTURAR SU PENSAMIENTO

EXPLORAR EL MUNDO VIVO, ESPACIO
Y TIEMPO, MATERIA Y OBJETOS

Comunicar
Se comunica, habla de sí
mismo, escucha, interactúa.

Comprender y aprender
Comprende la información, las
historias y responde a las preguntas.

Expresar
Se expresa construyendo
frases comprensibles.

Descubrir la función de la escritura
Se interesa por las palabras, las letras y el lenguaje.

Actuar con el cuerpo
Controla su cuerpo y sus movimientos
para desplazarse en un recorrido motor.

Descubrir los números y sus usos
Identifica cantidades y reconoce números.

Resolver problemas 
Utiliza la capacidad de observación y
razonamiento. 



PROTOCOLE
D’OBSERVATION

MOBILISER LE LANGAGE DANS TOUTES
SES DIMENSIONS ORALES

MOBILISER LE LANGAGE DANS TOUTES
SES DIMENSIONS ÉCRITES

AGIR, S'EXPRIMER, COMPRENDRE
À TRAVERS L'ACTIVITÉ PHYSIQUE 

CONSTRUIRE LES PREMIERS OUTILS 
POUR STRUCTURER SA PENSÉE

EXPLORER LE MONDE, ESPACE,
TEMPS, VIVANT, MATIÈRE ET OBJETS

Communiquer
Communique, parle de soi,
écoute, interagit.

Comprendre et apprendre
Comprend des informations, des
histoires, répond à des questions.

S’exprimer
S’exprime en construisant 
des énoncés compréhensibles.

Maîtrise du vocabulaire
Utilise un vocabulaire diversifié.

Découvrir la fonction de l'écrit
S'intéresse aux livres, aux mots, aux lettres, aux
sons de la langue

Agir avec son corps 
Contrôle son corps, et ses mouvements
pour se déplacer sur un parcours de
motricité.

Découvrir les nombres et leurs utilisations
Identifie des nombres, des quantités,
reconnaît des chiffres.

Explorer des formes, des grandeurs, 
des suites ordonnées
Catégorise , classe, ordonne

Résoudre des problèmes 
Utilise des capacités d’observation et
de raisonnement 

Commencer à produire 
Des écrits des graphismes, des lettres, des mots.



ETAPA 5

CONFIRMACIONES DE POSIBILIDAD DE ADMISIÓN

El Colegio se reserva el derecho de admisión. 

Si la comisión de admisiones da un aviso favorable, recibirá

una carta de aceptación por medio de correo electrónico.

 

Tendrán un plazo de dos semanas máximo para realizar el

pago de la inscripción, y así confirmar el cupo ofrecido. 

ETAPE 5

CONFIRMATION DE POSSIBILITÉ D'ADMISSION

Le Lycée se réserve le droit d'admission.

 

Si le commission d'admission donne un avis favorable, vous

recevrez une lettre d'acceptation par courrier électronique. 

Vous disposerez d'un délai de deux semaines pour régler les

frais d'inscription, et ainsi valider l'admission de votre enfant. 



ETAPA 6

INSCRIPCIÓN

El servicio de admisiones les enviará el procedimiento de
inscripción administrativa y pedagógica.  

Se les comunicará la fecha del pago de la cuota de admisión
e inscripción.
 
Las familias que no hayan pagado en la fecha establecida
perderán el beneficio de la confirmación de la inscripción. 

La información adicional respecto a la escolaridad le será
comunicada posteriormente. (útiles, actividades extra
curriculares, transporte escolar, etc. )

ETAPE 6

INSCRIPTION

Le service des admissions vous enverra la procédure
d'inscription administrative et pédagogique. 

Nous vous communiquerons la date de paiement des frais
d'admission et d'inscription 
 
Les familles qui n'ont pas payé à la date définie perdront le
bénéfice de la confirmation d'inscription. 

Des informations complémentaires sur d'autres aspects de la
scolarité vous seront communiquées ultérieurement
(fournitures scolaires, activités extrascolaires, transport
scolaire, etc.)



Notre chargée des admissions vous accompagnera dans vos démarches

Nuestra Encargada de Admisiones  los acompañará durante su solicitud

Karla Barrientos
+502  4105-5793

admisiones@jv.edu.gt

www.julesverne.edu.gt

Pour être contacté : Para que los contactemos:

https://forms.office.com/r/NG6YvV9J84
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